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VIAGGIO APOSTOLICO DEL SANTO PADRE BENEDETTO XVI IN CAMERUN E ANGOLA (17-
23 MARZO 2009) (III)

● VISITA DI CORTESIA AL PRESIDENTE DELLA REPUBBLICA DEL CAMERUN

Dopo aver celebrato la Santa Messa in privato nella Cappella della Nunziatura Apostolica di Yaoundé, alle ore
9.45 di questa mattina, il Santo Padre Benedetto XVI si reca in auto al Palais de l’Unité per la visita di cortesia al
Presidente della Repubblica del Camerun, S.E. il Sig. Paul Biya.

[00427-01.01]

● INCONTRO CON I VESCOVI DEL CAMERUN PRESSO LA CHIESA CHRIST-ROI IN TSINGA DI
YAOUNDÉ DISCORSO DEL SANTO PADRE TRADUZIONE IN LINGUA ITALIANA TRADUZIONE IN LINGUA
FRANCESE TRADUZIONE IN LINGUA INGLESE TRADUZIONE IN LINGUA PORTOGHESE

Lasciato il Palais de l’Unité, alle ore 11.00 il Papa si reca in auto alla chiesa Christ-Roi nel quartiere Tsinga di
Yaoundé dove ha luogo l’incontro con i Vescovi del Camerun.

Introdotto dall’indirizzo di saluto del Presidente della Conferenza Episcopale del Camerun, l’Arcivescovo di
Yaoundé, S.E. Mons. Simon-Victor Tonyé Bakot, il Santo Padre pronuncia il discorso che riportiamo di seguito:

 DISCORSO DEL SANTO PADRE

Monsieur le Cardinal,

Chers Frères dans l’Épiscopat,

Cette rencontre avec les Pasteurs de l’Église catholique au Cameroun est pour moi une grande joie. Je remercie
le Président de votre Conférence épiscopale, Mgr Simon-Victor Tonyé Bakot, Archevêque de Yaoundé, pour les
aimables paroles qu’il a prononcées en votre nom. C’est la troisième fois que votre pays accueille le Successeur
de Pierre et, comme vous le savez, le motif de mon voyage est d’abord une occasion de venir à la rencontre des
peuples du bien-aimé continent africain et aussi de remettre aux Présidents des Conférences épiscopales
l’Instrumentum laboris de la deuxième Assemblée spéciale pour l’Afrique du Synode des Évêques. Et ce matin,



à travers vous, je voudrais saluer affectueusement tous les fidèles dont vous avez la charge pastorale. Que la
grâce et la paix du Seigneur Jésus soient avec chacun de vous, avec toutes les familles de votre grand et beau
pays, avec les prêtres, les religieux et les religieuses, les catéchistes et les personnes engagées avec vous
dans l’annonce de l’Évangile !

En cette année consacrée à saint Paul, il est particulièrement opportun de nous rappeler l’urgente nécessité
d’annoncer l’Évangile à tous. Ce mandat, que l’Église a reçu du Christ, demeure une priorité, car nombreuses
sont encore les personnes qui attendent le message d’espérance et d’amour qui leur permettra de « connaître la
liberté, la gloire des enfants de Dieu » (Rm 8, 21). Avec vous, chers Frères, ce sont donc vos communautés
diocésaines tout entières qui sont envoyées pour être des témoins de l’Évangile. Le Concile Vatican II a rappelé
avec force que « l’activité missionnaire découle profondément de la nature même de l’Église » (Ad gentes, n. 6).
Pour guider et stimuler le Peuple de Dieu dans cette tâche, les Pasteurs doivent être eux-mêmes, avant tout,
des prédicateurs de la foi afin d’amener au Christ de nouveaux disciples. L’annonce de l’Évangile est le propre
de l’Évêque qui, comme saint Paul, peut lui aussi proclamer : « Annoncer l’Évangile, ce n’est pas là mon motif
d’orgueil, c’est une nécessité qui s’impose à moi ; malheur à moi si je n’annonçais pas l’Évangile » (1 Co 9, 16).
Pour confirmer et purifier leur foi, les fidèles ont besoin de la parole de leur Évêque, qui est le catéchiste par
excellence.

Pour assumer cette mission d’évangélisation et répondre aux multiples défis de la vie du monde d’aujourd’hui,
au-delà des rencontres institutionnelles, qui sont en soi nécessaires, une profonde communion doit unir les
Pasteurs de l’Église. La qualité des travaux de votre Conférence épiscopale, qui reflètent bien la vie de l’Église
et de la société camerounaise, vous permet de chercher ensemble des réponses aux multiples défis auxquels
l’Église est affrontée et, par vos lettres pastorales, de donner des directives communes pour aider les fidèles
dans leur vie ecclésiale et sociale. La vive conscience de la dimension collégiale de votre ministère doit vous
pousser à réaliser entre vous les multiples expressions de la fraternité sacramentelle, qui vont de l’accueil et de
l’estime réciproque aux diverses attentions de charité et de collaboration concrète (cf. Pastores gregis, n. 59).
Une coopération effective entre les diocèses, notamment pour une meilleure répartition des prêtres dans votre
pays, ne peut que favoriser les relations de solidarité fraternelle avec les Églises diocésaines plus pauvres afin
que l’annonce de l’Évangile ne souffre pas du manque de ministres. Cette solidarité apostolique s’étendra avec
générosité aux besoins des autres Églises locales, et en particulier à celles de votre continent. Ainsi il apparaîtra
clairement que vos communautés chrétiennes, à l’exemple de celles qui vous ont apporté le message
évangélique, sont, elles aussi, une Église missionnaire.

Dear Brothers, the Bishop and his priests are called to maintain relations of close communion, founded on the
one priesthood of Christ in which they share, albeit in different degrees. The quality of the bond uniting you with
the priests, your principal and irreplaceable co-workers, is of the greatest importance. If they see in their Bishop
a father and a brother who loves them, listens to them and offers them comfort in their trials, who devotes
particular attention to their human and material needs, they are encouraged to carry out their ministry whole-
heartedly, worthily and fruitfully. The words and example of their Bishop have a key role in inspiring them to give
their spiritual and sacramental life a central place in their ministry, spurring them on to discover and to live ever
more deeply the particular role of the shepherd as, first and foremost, a man of prayer. The spiritual and
sacramental life is an extraordinary treasure, given to us for ourselves and for the good of the people entrusted
to us. I urge you, then, to be especially vigilant regarding the faithfulness of priests and consecrated persons to
the commitments made at their ordination or entry into religious life, so that they persevere in their vocation, for
the greater holiness of the Church and the glory of God. The authenticity of their witness requires that there be
no dichotomy between what they teach and the way they live each day.

In your dioceses, many young men are presenting themselves as candidates for the priesthood. We can only
thank the Lord for this. It is essential that serious discernment should take place. With this in mind, I encourage
you, despite the organizational difficulties that can sometimes occur at the pastoral level, to give priority to the
choice and training of formators and spiritual directors. They must have a personal and profound knowledge of
the candidates for the priesthood, and must be capable of offering them a solid human, spiritual and pastoral
formation so as to make them mature and balanced men, well prepared for priestly life. Your constant fraternal
support will help the formators to accomplish their task in the love of the Church and her mission.
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From the earliest days of the Christian faith in Cameroon, men and women religious have made an essential
contribution to the life of the Church. I join you in giving thanks to God for this, and I rejoice at the development
of consecrated life among the sons and daughters of your country, giving rise also to the expression of
distinctively African charisms in communities that originated in your country. In fact, the profession of the
evangelical counsels acts as "a sign that can and should effectively inspire all the members of the Church to fulfil
indefatigably the duties of their Christian vocation" (Lumen Gentium, 44).

In your ministry of proclaiming the Gospel, you are also assisted by other pastoral workers, particularly
catechists. In the evangelization of your country, they have played and they continue to play a key role. I thank
them for their generosity and their faithfulness in the service of the Church. Through their work, an authentic
inculturation of the faith is taking place. Their human, spiritual and doctrinal formation is therefore indispensable.
The material, moral and spiritual support that they receive from their pastors, so that they can accomplish their
mission in good living and working conditions, also serves to express to them the Church’s recognition of the
importance of their commitment to proclaim the faith and foster its growth.

Among the many challenges facing you in your responsibility as Pastors, the situation of the family is of
particular concern. The difficulties arising from the impact of modernity and secularization on traditional society
inspire you to defend vigorously the essential values of the African family, and to give high priority to its thorough
evangelization. In developing the pastoral care of the family, you are eager to promote a better understanding of
the nature, dignity and role of marriage, which presupposes an indissoluble and stable union.

The liturgy occupies an important place in the expression of your communities’ faith. In general, these ecclesial
celebrations are festive and joyful, manifesting the fervour of the faithful who are happy to be together, in
Church, giving praise to the Lord. It is therefore essential that the joy expressed in this way does not obstruct,
but rather facilitates dialogue and communion with God, attained through a genuine internalization of the
structures and words of the liturgy, so that these express what is taking place in the hearts of believers, in true
union with all the other participants. The dignity of the celebrations, especially when they take place in the
presence of large crowds, is an eloquent sign of this.

The spread of sects and esoteric movements, and the growing influence of superstitious forms of religion, as
well as relativism, constitute an urgent invitation to give new impetus to the formation of children and young
adults, especially in university settings and intellectual circles. In this regard, I would like to encourage and pay
tribute to the work of the Institut Catholique of Yaoundé and all the Church institutions which have as their
mission to make the word of God and the teaching of the Church accessible and comprehensible to all.

Je me réjouis de savoir que, dans votre pays, les fidèles laïcs sont de plus en plus engagés dans la vie de
l’Église et de la société. Les nombreuses associations de laïcs qui fleurissent dans vos diocèses, sont le signe
de l’œuvre de l’Esprit au cœur des fidèles et elles contribuent à une annonce renouvelée de l’Évangile. J’ai
plaisir à souligner et à encourager la participation active des associations féminines dans les différents secteurs
de la mission de l’Église, montrant par là une prise de conscience réelle de la dignité de la femme et de sa
vocation particulière dans la communauté ecclésiale et dans la société. Je rends grâce à Dieu pour la volonté
que les laïcs manifestent de contribuer à l’avenir de l’Église et à l’annonce de l’Évangile chez vous. Par les
sacrements de l’initiation chrétienne et par les dons du Saint-Esprit, ils sont habilités et engagés à annoncer
l’Evangile en servant la personne et la société. Je vous encourage donc vivement à poursuivre vos efforts pour
leur donner une formation chrétienne solide qui leur permette de « jouer pleinement leur rôle d’animation
chrétienne de l’ordre temporel (politique, culturel, économique, social), qui est une caractéristique de la vocation
séculière du laïcat » (Ecclesia in Africa, n. 75).

Dans le contexte de mondialisation que nous connaissons, l’Église porte un intérêt particulier aux personnes les
plus démunies. La mission de l’Évêque le conduit à être le défenseur des droits des pauvres, à susciter et à
encourager l’exercice de la charité, manifestation de l’amour du Seigneur pour les petits. De cette manière, les
fidèles sont amenés à saisir concrètement que l’Église est une véritable famille de Dieu, réunie dans l’amour
fraternel, ce qui exclut tout ethnocentrisme et tout particularisme excessif et contribue à la réconciliation et à la
collaboration entre les ethnies pour le bien de tous. Par ailleurs, l’Église, par sa doctrine sociale, veut éveiller
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l’espérance dans les cœurs des laissés-pour-compte. Aussi est-il du devoir des chrétiens, particulièrement des
laïcs qui ont des responsabilités sociales, économiques, politiques, de se laisser guider par la doctrine sociale
de l’Église, afin de contribuer à l’édification d’un monde plus juste où chacun pourra vivre dans la dignité.

Monsieur le Cardinal, chers Frères dans l’Épiscopat, au terme de notre rencontre, je voudrais vous redire encore
ma joie de me trouver dans votre pays et de rencontrer le peuple camerounais. Je vous remercie de votre
accueil chaleureux, signe de la généreuse hospitalité africaine. Que la Vierge Marie, Notre Dame d’Afrique,
veille sur toutes vos communautés diocésaines. Je lui confie le peuple camerounais tout entier et, de grand
cœur je vous donne une affectueuse Bénédiction apostolique, ainsi qu’aux prêtres, aux religieux et aux
religieuses, aux catéchistes et à tous les fidèles de vos diocèses.

[00409-XX.01] [Testo originale: Plurilingue]

 TRADUZIONE IN LINGUA ITALIANA

Signor Cardinale,

Cari Fratelli nell’Episcopato,

Questo incontro con i Pastori della Chiesa Cattolica in Camerun rappresenta per me una grande gioia. Ringrazio
il Presidente della vostra Conferenza Episcopale, Mons. Simon-Victor Tonyé Bakot, Arcivescovo di Yaoundé,
per le amabili parole che mi ha rivolto in vostro nome. E’ la terza volta che il vostro Paese accoglie il Successore
di Pietro e, come voi sapete, il motivo del mio viaggio è innanzitutto un’occasione per incontrare i popoli
dell’amato continente africano ed anche per consegnare ai Presidenti delle Conferenze episcopali
l'Instrumentum laboris della seconda Assemblea Speciale del Sinodo dei Vescovi per Africa. E questa mattina,
attraverso di voi, desidero salutare con affetto tutti i fedeli affidati alle vostre cure pastorali. La grazia e la pace
del Signore Gesù siano con ciascuno di voi, con tutte le famiglie del vostro grande e bel paese, con i sacerdoti, i
religiosi e le religiose, i catechisti e le persone impegnate con voi nell’annuncio del Vangelo!

In questo anno consacrato a san Paolo, è particolarmente opportuno ricordarci l’urgente necessità di annunciare
il Vangelo a tutti. Questo mandato, che la Chiesa ha ricevuto da Cristo rimane una priorità, giacché numerose
sono ancora le persone che attendono il messaggio di speranza e di amore che permetterà loro di «conoscere
la libertà, la gloria dei figli di Dio» (Rm 8, 21). Con voi dunque, cari Fratelli, sono le vostre comunità diocesane
tutte intere ad essere inviate per rendere testimonianza del Vangelo. Il Concilio Vaticano II ha ricordato con
forza che « l’attività missionaria attiene profondamente alla natura stessa della Chiesa » (Ad gentes, n. 6). Per
guidare e stimolare il Popolo di Dio in questo compito, i Pastori devono essere essi stessi, prima di tutto,
annunciatori della fede per condurre a Cristo nuovi discepoli. L’annuncio del Vangelo è proprio del Vescovo che,
come san Paolo, può così proclamare : « Annunciare il Vangelo non è per me un vanto, perché è una necessità
che mi si impone : guai a me se non annunciassi il Vangelo ! » (1 Co 9, 16). Per confermare e purificare la loro
fede, i fedeli hanno bisogno della parola del loro Vescovo, che è il catechista per eccellenza.

Per assumere questa missione d’evangelizzazione e rispondere alle molteplici sfide della vita del mondo d’oggi,
al di là degli incontri istituzionali, che sono in sé necessari, una profonda comunione deve unire tra loro i Pastori
della Chiesa. La qualità dei lavori della vostra Conferenza episcopale, che ben riflettono la vita della Chiesa e
della società camerunense, vi permettono di cercare insieme risposte alle molteplici sfide che la Chiesa deve
affrontare e, attraverso le vostre Lettere pastorali, di offrire direttive comuni per aiutare i fedeli nella loro vita
ecclesiale e sociale. La viva coscienza della dimensione collegiale del vostro ministero deve indurvi a realizzare
fra di voi le molteplici espressioni della fraternità sacramentale, che vanno dall’accoglienza e dalla stima
reciproca alle diverse attenzioni di carità e di collaborazione concreta (cf. Pastores gregis, n. 59). Una effettiva
collaborazione fra le diocesi, segnatamente per una migliore ripartizione dei sacerdoti nel vostro Paese, non può
che favorire le relazioni di solidarietà fraterna con le Chiese diocesane più povere così che l’annuncio del
Vangelo non soffra della mancanza di ministri. Questa solidarietà apostolica si estenderà con generosità ai
bisogni delle altre Chiese locali, e in particolare a quelle del vostro continente. Così apparirà chiaramente che le
vostre comunità cristiane, sull’esempio di quelle che vi hanno recato il messaggio evangelico, sono esse stesse
una Chiesa missionaria.
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Cari Fratelli nell’Episcopato, il Vescovo e i suoi sacerdoti sono chiamati a intrattenere relazioni di particolare
comunione, fondate sulla loro speciale partecipazione all’unico sacerdozio di Cristo, anche se in gradi diversi. La
qualità dei legami con i sacerdoti che sono i vostri principali e irrinunciabili collaboratori, è di fondamentale
importanza. Vedendo nel loro Vescovo un padre e un fratello che li ama, che li ascolta e li rinfranca nelle prove,
che presta un'attenzione privilegiata al loro benessere umano e materiale, essi sono incoraggiati a farsi carico
pienamente del loro ministero in modo degno ed efficace. L’esempio e la parola del loro Vescovo è per essi un
aiuto prezioso per dare alla loro vita spirituale e sacramentale un posto centrale nel loro ministero,
incoraggiandoli a scoprire e vivere sempre più profondamente che lo specifico del pastore è essere innanzitutto
un uomo di preghiera e che la vita spirituale e sacramentale è una straordinaria ricchezza dataci per noi stessi e
per il bene del popolo che ci è affidato. Vi invito infine a vigilare con particolare attenzione alla fedeltà dei
sacerdoti e delle persone consacrate agli impegni assunti con la loro ordinazione e con il loro ingresso nella vita
religiosa, affinché perseverino nella loro vocazione, per una maggiore santità della Chiesa e per la gloria di Dio.
L'autenticità della loro testimonianza richiede che non vi sia alcuna differenza tra ciò che essi insegnano e ciò
che vivono ogni giorno.

Nelle vostre diocesi numerosi giovani si presentano come candidati al sacerdozio. Possiamo solo ringraziarne il
Signore. E’ essenziale che sia fatto un serio discernimento. A tal fine, vi incoraggio, nonostante le difficoltà
organizzative a livello pastorale che talvolta possono sorgere, a dare priorità alla selezione e alla formazione dei
formatori e dei direttori spirituali. Essi devono avere una conoscenza personale e approfondita dei candidati al
sacerdozio ed essere in grado di garantire loro una formazione umana, spirituale e pastorale solida che faccia di
loro degli uomini maturi ed equilibrati, ben preparati per la vita sacerdotale. Il vostro costante sostegno fraterno
aiuterà i formatori a svolgere il loro compito con l'amore per la Chiesa e la sua missione.

A partire dalle origini della fede cristiana in Camerun, i religiosi e le religiose hanno dato un contributo
fondamentale alla vita della Chiesa. Con voi rendo grazie a Dio e mi compiaccio dello sviluppo della vita
consacrata tra le figlie e i figli del vostro Paese, che ha consentito anche la manifestazione dei carismi propri
dell’Africa nelle comunità sorte nel vostro Paese. In effetti, la professione dei consigli evangelici è come « un
segno che può e deve attirare efficacemente i membri della Chiesa a compiere generosamente i doveri della
vocazione cristiana » (Lumen gentium, n. 44).

Nel vostro servizio per annunciare il Vangelo, siete anche aiutati da altri operatori pastorali, in particolare i
catechisti. Nell'evangelizzazione del vostro Paese essi hanno avuto e hanno ancora un ruolo determinante. Li
ringrazio per la loro generosità e la fedeltà al servizio della Chiesa. Per loro tramite si realizza una autentica
inculturazione della fede. La loro formazione umana, spirituale e dottrinale è dunque essenziale. Il sostegno
materiale, morale e spirituale che i pastori offrono per compiere la loro missione in buone condizioni di vita e di
lavoro, è anche per essi l'espressione del riconoscimento da parte della Chiesa dell'importanza del loro impegno
per l'annuncio e lo sviluppo della fede.

Tra le numerose sfide che incontrate nella vostra responsabilità di Pastori, vi preoccupa particolarmente la
situazione della famiglia. Le difficoltà dovute in special modo all’impatto della modernità e della secolarizzazione
con la società tradizionale, vi incitano a preservare con determinazione i valori fondamentali della famiglia
africana, facendo della sua evangelizzazione in modo approfondito una delle principali priorità. Nel promuovere
la pastorale familiare, voi vi impegnate a favorire una migliore comprensione della natura, della dignità e del
ruolo del matrimonio che richiede un amore indissolubile e stabile.

La liturgia occupa un posto importante nella manifestazione della fede delle vostre comunità. Di solito queste
celebrazioni ecclesiali sono festose e gioiose, esprimendo il fervore dei fedeli, felici di essere insieme, come
Chiesa, per lodare il Signore. E’ dunque essenziale che la gioia così manifestata non sia un ostacolo ma un
mezzo per entrare in dialogo e in comunione con Dio, per mezzo di una effettiva interiorizzazione delle strutture
e della parole di cui si compone la liturgia, in modo che essa traduca ciò che succede nel cuore dei credenti, in
unione reale con tutti i partecipanti. La dignità delle celebrazioni, soprattutto quando esse si svolgono con un
grande afflusso di partecipanti, ne è un segno eloquente.

Lo sviluppo di sette e movimenti esoterici come pure la crescente influenza di una religiosità superstiziosa, come
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anche del relativismo, sono un invito pressante a dare un rinnovato impulso alla formazione dei giovani e degli
adulti, in particolare nel mondo universitario e intellettuale. In questa prospettiva, desidero incoraggiare e lodare
gli sforzi dell'Istituto cattolico di Yaoundé e di tutte le istituzioni ecclesiali la cui missione è quella di rendere
accessibile e comprensibile a tutti la Parola di Dio e l'insegnamento della Chiesa. Sono lieto di sapere che nel
vostro paese i fedeli laici sono sempre più impegnati nella vita della Chiesa e della società. Le numerose
associazioni di laici che fioriscono nelle vostre diocesi, sono segno dell’opera dello Spirito nel cuore dei fedeli e
contribuiscono a un nuovo annuncio del Vangelo. Sono lieto di evidenziare e incoraggiare la partecipazione
attiva delle associazioni femminili nei vari settori della missione della Chiesa, dimostrando così una reale
consapevolezza della dignità della donna e la sua specifica vocazione nella comunità ecclesiale e nella società.
Ringrazio Dio per l’impegno che i laici da voi manifestano di contribuire al futuro della Chiesa e all’annuncio del
Vangelo. Attraverso i sacramenti dell'iniziazione cristiana e i doni dello Spirito Santo, essi sono abilitati e
impegnati ad annunciare il Vangelo servendo la persona e la società. Vi incoraggio pertanto vivamente a
perseverare nei vostri sforzi per dare ad essi una solida formazione cristiana che consenta loro di « svolgere
pienamente il loro ruolo di animazione cristiana dell’ordine temporale (politico, culturale, economico, sociale),
che è una caratteristica della vocazione secolare del laicato ». (Ecclesia in Africa, n. 75).

Nel contesto della globalizzazione in cui ci troviamo, la Chiesa ha un interesse particolare per le persone più
bisognose. La missione del Vescovo lo impegna ad essere il principale difensore dei diritti dei poveri, a
promuovere e favorire l'esercizio della carità, manifestazione dell’amore del Signore per i piccoli. In questo
modo, i fedeli sono portati a cogliere in modo concreto che la Chiesa è una vera famiglia di Dio, riunita
dall’amore fraterno, che esclude ogni etnocentrismo e particolarismo eccessivi e contribuisce alla riconciliazione
e alla cooperazione tra le etnie per il bene di tutti. D'altra parte, la Chiesa, attraverso la sua dottrina sociale,
vuole risvegliare la speranza nei cuori degli esclusi. E’ anche dovere dei cristiani, specialmente dei laici che
hanno responsabilità sociali, economiche, politiche, di lasciarsi guidare dalla dottrina sociale della Chiesa, per
contribuire alla costruzione di un mondo più giusto in cui ciascuno potrà vivere dignitosamente.

Signor Cardinale, cari Fratelli nell’Episcopato, al termine del nostro incontro vorrei esprimere ancora la mia gioia
di trovarmi nel vostro paese e di incontrare il popolo camerunense. Vi ringrazio per la vostra accoglienza
calorosa, segno della generosa ospitalità africana. La Vergine Maria, Nostra Signora d’Africa, vegli su tutte le
vostre comunità diocesane. A Lei affido l’intero popolo camerunense, e di gran cuore vi imparto una affettuosa
Benedizione Apostolica, che estendo ai sacerdoti, ai religiosi e alle religiose, ai catechisti e a tutti i fedeli delle
vostre diocesi.

[00409-01.01] [Testo originale: Plurilingue]

 TRADUZIONE IN LINGUA FRANCESE

Monsieur le Cardinal,

Chers Frères dans l’Épiscopat,

Cette rencontre avec les Pasteurs de l’Église catholique au Cameroun est pour moi une grande joie. Je remercie
le Président de votre Conférence épiscopale, Mgr Simon-Victor Tonyé Bakot, Archevêque de Yaoundé, pour les
aimables paroles qu’il a prononcées en votre nom. C’est la troisième fois que votre pays accueille le Successeur
de Pierre et, comme vous le savez, le motif de mon voyage est d’abord une occasion de venir à la rencontre des
peuples du bien-aimé continent africain et aussi de remettre aux Présidents des Conférences épiscopales
l’Instrumentum laboris de la deuxième Assemblée spéciale pour l’Afrique du Synode des Évêques. Et ce matin,
à travers vous, je voudrais saluer affectueusement tous les fidèles dont vous avez la charge pastorale. Que la
grâce et la paix du Seigneur Jésus soient avec chacun de vous, avec toutes les familles de votre grand et beau
pays, avec les prêtres, les religieux et les religieuses, les catéchistes et les personnes engagées avec vous
dans l’annonce de l’Évangile !

En cette année consacrée à saint Paul, il est particulièrement opportun de nous rappeler l’urgente nécessité
d’annoncer l’Évangile à tous. Ce mandat, que l’Église a reçu du Christ, demeure une priorité, car nombreuses
sont encore les personnes qui attendent le message d’espérance et d’amour qui leur permettra de « connaître la
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liberté, la gloire des enfants de Dieu » (Rm 8, 21). Avec vous, chers Frères, ce sont donc vos communautés
diocésaines tout entières qui sont envoyées pour être des témoins de l’Évangile. Le Concile Vatican II a rappelé
avec force que « l’activité missionnaire découle profondément de la nature même de l’Église » (Ad gentes, n. 6).
Pour guider et stimuler le Peuple de Dieu dans cette tâche, les Pasteurs doivent être eux-mêmes, avant tout,
des prédicateurs de la foi afin d’amener au Christ de nouveaux disciples. L’annonce de l’Évangile est le propre
de l’Évêque qui, comme saint Paul, peut lui aussi proclamer : « Annoncer l’Évangile, ce n’est pas là mon motif
d’orgueil, c’est une nécessité qui s’impose à moi ; malheur à moi si je n’annonçais pas l’Évangile » (1 Co 9, 16).
Pour confirmer et purifier leur foi, les fidèles ont besoin de la parole de leur Évêque, qui est le catéchiste par
excellence.

Pour assumer cette mission d’évangélisation et répondre aux multiples défis de la vie du monde d’aujourd’hui,
au-delà des rencontres institutionnelles, qui sont en soi nécessaires, une profonde communion doit unir les
Pasteurs de l’Église. La qualité des travaux de votre Conférence épiscopale, qui reflètent bien la vie de l’Église
et de la société camerounaise, vous permet de chercher ensemble des réponses aux multiples défis auxquels
l’Église est affrontée et, par vos lettres pastorales, de donner des directives communes pour aider les fidèles
dans leur vie ecclésiale et sociale. La vive conscience de la dimension collégiale de votre ministère doit vous
pousser à réaliser entre vous les multiples expressions de la fraternité sacramentelle, qui vont de l’accueil et de
l’estime réciproque aux diverses attentions de charité et de collaboration concrète (cf. Pastores gregis, n. 59).
Une coopération effective entre les diocèses, notamment pour une meilleure répartition des prêtres dans votre
pays, ne peut que favoriser les relations de solidarité fraternelle avec les Églises diocésaines plus pauvres afin
que l’annonce de l’Évangile ne souffre pas du manque de ministres. Cette solidarité apostolique s’étendra avec
générosité aux besoins des autres Églises locales, et en particulier à celles de votre continent. Ainsi il apparaîtra
clairement que vos communautés chrétiennes, à l’exemple de celles qui vous ont apporté le message
évangélique, sont, elles aussi, une Église missionnaire.

Chers Frères dans l’Épiscopat, l’Évêque et ses prêtres sont appelés à entretenir des relations de communion
particulières, fondées sur leur participation à l’unique sacerdoce du Christ, même si c’est à des degrés divers.
La qualité des liens avec les prêtres qui sont vos collaborateurs principaux et irremplaçables, est d’une grande
importance. En voyant dans leur Évêque un père et un frère qui les aime, qui les écoute et les réconforte dans
leurs épreuves, qui porte une attention privilégiée à leur bien-être humain et matériel, ils sont encouragés à
assumer pleinement leur ministère de manière digne et efficace. L’exemple et la parole de leur Évêque est pour
eux une aide précieuse pour qu’ils accordent à leur vie spirituelle et sacramentelle une place centrale dans leur
ministère, les incitant à découvrir et à vivre toujours plus profondément que le propre du pasteur c’est d’être
d’abord un homme de prière et que la vie spirituelle et sacramentelle est une richesse extraordinaire qui nous
est donnée pour nous-mêmes et pour le bien du peuple qui nous est confié. Je vous invite enfin à veiller avec un
soin particulier à la fidélité des prêtres et des personnes consacrées aux engagements pris lors de leur
ordination ou de leur entrée dans la vie religieuse, afin qu’ils persévèrent dans leur vocation, pour une plus
grande sainteté de l’Église et pour la gloire de Dieu. L’authenticité de leur témoignage exige qu’il n’y ait pas
d’écart entre ce qu’ils enseignent et ce qu’ils vivent chaque jour.

Dans vos diocèses, de nombreux jeunes se présentent comme candidats au sacerdoce. Nous ne pouvons qu’en
remercier le Seigneur. Il est indispensable qu’un discernement sérieux soit fait. Dans ce but, je vous encourage,
malgré les difficultés d’organisation au niveau pastoral qui peuvent parfois en résulter, à donner une priorité au
choix et à la formation de formateurs et de directeurs spirituels. Ils doivent avoir une connaissance personnelle
et approfondie des candidats au sacerdoce et être en mesure de leur assurer une formation humaine, spirituelle
et pastorale solide qui fasse d’eux des hommes mûrs et équilibrés, bien préparés à la vie sacerdotale. Votre
soutien fraternel constant aidera les formateurs à accomplir leur tâche dans l’amour de l’Église et de sa mission.

Depuis les origines de la foi chrétienne au Cameroun, les religieux et les religieuses ont apporté une contribution
essentielle à la vie de l’Église. Avec vous j’en rends grâce à Dieu et je me réjouis du développement de la vie
consacrée parmi les fils et les filles de votre pays, permettant aussi l’expression de charismes propres à l’Afrique
dans des communautés nées dans votre pays. En effet, la profession des conseils évangéliques est comme
« un signe qui peut et doit exercer une influence efficace sur tous les membres de l’Église dans
l’accomplissement courageux des devoirs de leur vocation chrétienne » (Lumen gentium, n. 44)
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Dans votre ministère d’annonce de l’Évangile, vous êtes aussi aidés par d’autres agents pastoraux, notamment
par les catéchistes. Dans l’évangélisation de votre pays, ils ont tenu et ils tiennent encore une place
déterminante. Je les remercie de leur générosité et de leur fidélité dans le service de l’Église. Par eux se réalise
une authentique inculturation de la foi. Leur formation humaine, spirituelle et doctrinale est donc indispensable.
Le soutien matériel, moral et spirituel que les pasteurs leur apportent pour accomplir leur mission dans de
bonnes conditions de vie et de travail, est aussi pour eux une expression de la reconnaissance par l’Église de
l’importance de leur engagement pour l’annonce et le développement de la foi.

Parmi les nombreux défis auxquels vous êtes affrontés dans votre responsabilité de Pasteurs, la situation de la
famille vous préoccupe particulièrement. Les difficultés dues notamment à l’impact de la modernité et de la
sécularisation sur la société traditionnelle, vous incitent à préserver avec vigueur les valeurs essentielles de la
famille africaine et à faire de son évangélisation en profondeur une priorité majeure. En développant la pastorale
familiale, vous avez à cœur de favoriser une meilleure compréhension de la nature, de la dignité et du rôle du
mariage qui suppose une union indissoluble et stable.

La liturgie tient une place importante dans l’expression de la foi de vos communautés. Généralement ces
célébrations ecclésiales sont festives et joyeuses, manifestant la ferveur des fidèles heureux d’être ensemble,
en Église, pour louer le Seigneur. Il est donc essentiel que la joie ainsi exprimée ne soit pas un obstacle, mais
un moyen pour entrer en dialogue et en communion avec Dieu, par une réelle intériorisation des structures et
des paroles de la liturgie, afin que celle-ci traduise ce qui se passe dans le cœur des croyants, en union
véritable avec tous les participants. La dignité des célébrations, notamment lorsqu’elles se déroulent avec une
grande affluence de participants, en est un signe éloquent.

Le développement des sectes et des mouvements ésotériques ainsi que l’influence de plus en plus grande
d’une religiosité superstitieuse et aussi du relativisme, sont une invitation pressante à donner une impulsion
nouvelle à la formation des jeunes et des adultes, particulièrement dans les milieux universitaires et intellectuels.
Dans cette perspective, je voudrais ici saluer et encourager les efforts de l’Institut catholique de Yaoundé et de
toutes les institutions ecclésiales qui ont pour mission de rendre accessibles et compréhensibles à tous la
Parole de Dieu et l’enseignement de l’Église.

Je me réjouis de savoir que, dans votre pays, les fidèles laïcs sont de plus en plus engagés dans la vie de
l’Église et de la société. Les nombreuses associations de laïcs qui fleurissent dans vos diocèses, sont le signe
de l’œuvre de l’Esprit au cœur des fidèles et elles contribuent à une annonce renouvelée de l’Évangile. J’ai
plaisir à souligner et à encourager la participation active des associations féminines dans les différents secteurs
de la mission de l’Église, montrant par là une prise de conscience réelle de la dignité de la femme et de sa
vocation particulière dans la communauté ecclésiale et dans la société. Je rends grâce à Dieu pour la volonté
que les laïcs manifestent de contribuer à l’avenir de l’Église et à l’annonce de l’Évangile chez vous. Par les
sacrements de l’initiation chrétienne et par les dons du Saint-Esprit, ils sont habilités et engagés à annoncer
l’Evangile en servant la personne et la société. Je vous encourage donc vivement à poursuivre vos efforts pour
leur donner une formation chrétienne solide qui leur permette de « jouer pleinement leur rôle d’animation
chrétienne de l’ordre temporel (politique, culturel, économique, social), qui est une caractéristique de la vocation
séculière du laïcat » (Ecclesia in Africa, n. 75).

Dans le contexte de mondialisation que nous connaissons, l’Église porte un intérêt particulier aux personnes les
plus démunies. La mission de l’Évêque le conduit à être le défenseur des droits des pauvres, à susciter et à
encourager l’exercice de la charité, manifestation de l’amour du Seigneur pour les petits. De cette manière, les
fidèles sont amenés à saisir concrètement que l’Église est une véritable famille de Dieu, réunie dans l’amour
fraternel, ce qui exclut tout ethnocentrisme et tout particularisme excessif et contribue à la réconciliation et à la
collaboration entre les ethnies pour le bien de tous. Par ailleurs, l’Église, par sa doctrine sociale, veut éveiller
l’espérance dans les cœurs des laissés-pour-compte. Aussi est-il du devoir des chrétiens, particulièrement des
laïcs qui ont des responsabilités sociales, économiques, politiques, de se laisser guider par la doctrine sociale
de l’Église, afin de contribuer à l’édification d’un monde plus juste où chacun pourra vivre dans la dignité.

Monsieur le Cardinal, chers Frères dans l’Épiscopat, au terme de notre rencontre, je voudrais vous redire encore
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ma joie de me trouver dans votre pays et de rencontrer le peuple camerounais. Je vous remercie de votre
accueil chaleureux, signe de la généreuse hospitalité africaine. Que la Vierge Marie, Notre Dame d’Afrique,
veille sur toutes vos communautés diocésaines. Je lui confie le peuple camerounais tout entier et, de grand
cœur je vous donne une affectueuse Bénédiction apostolique, ainsi qu’aux prêtres, aux religieux et aux
religieuses, aux catéchistes et à tous les fidèles de vos diocèses.

[00409-03.01] [Texte original: Plurilingue]

 TRADUZIONE IN LINGUA INGLESE

Dear Cardinal,

Dear Brother Bishops,

This meeting with the Pastors of the Catholic Church in Cameroon gives me great joy. I thank the President of
your Episcopal Conference, Archbishop Simon-Victor Tonyé Bakot, Archbishop of Yaoundé, for the kind words
he has addressed to me in your name. It is the third time that your country has welcomed the Successor of
Peter. As you know, my reason for coming is in the first instance to meet the peoples of the beloved African
continent and also to present to the Presidents of the Episcopal Conferences the Instrumentum Laboris of the
Second Special Assembly for Africa of the Synod of Bishops. This morning, through you, I would like to offer
affectionate greetings to all the faithful entrusted to your pastoral care. May the grace and peace of the Lord
Jesus be with each one of you, with all the families of your great and beautiful country, with the priests, the men
and women religious, the catechists, and all who are engaged with you in proclaiming the Gospel!

In this year dedicated to Saint Paul, it is most opportune to recall the urgent need to proclaim the Gospel to
everyone. This mandate, which the Church received from Christ, remains a priority, for there are countless
people still waiting to hear the message of hope and love that will enable them to "obtain the glorious liberty of
the children of God" (Rom 8:21). Together with you, dear Brothers, it is your entire diocesan communities that
are sent out to be witnesses of the Gospel. The Second Vatican Council emphasized that "missionary activity
flows immediately from the very nature of the Church" (Ad Gentes, 6). In order to guide and inspire the People of
God in this task, the Pastors themselves, first and foremost, must be preachers of the faith, leading new
disciples to Christ. The proclamation of the Gospel is the particular task of the Bishop, who can say, with Saint
Paul: "If I preach the Gospel, that gives me no ground for boasting. For necessity is laid upon me. Woe to me if I
do not preach the Gospel!" (1 Cor 9:16). To strengthen and purify their faith, the faithful need to hear the words
of their Bishop, the catechist par excellence.

In order to undertake this mission of evangelization and respond to the many challenges of today’s world,
besides holding formal meetings, which are necessary in themselves, the Pastors of the Church must be united
by a profound communion with one another. The quality of the work accomplished by your Episcopal
Conference, reflecting well the life of the Church and of Cameroonian society, enables you to search collectively
for answers to the many challenges which the Church has to face and, through your pastoral letters, to give
common guidelines to assist the faithful in their ecclesial and social life. A lively awareness of the collegial
dimension of your ministry should impel you to bring about among yourselves a variety of expressions of
sacramental fraternity, ranging from mutual acceptance and esteem to the various manifestations of charity and
practical cooperation (cf. Pastores Gregis, 59). Effective collaboration between dioceses, particularly with regard
to better distribution of priests in your country, cannot fail to promote relations of fraternal solidarity with the
poorer dioceses, so that the proclamation of the Gospel should not suffer through lack of ministers. This
apostolic solidarity should also extend generously to meet the needs of other local Bishops, especially those of
your continent. Thus it will appear clearly that your Christian communities, following the example of those that
brought the Gospel message to you, are likewise a missionary Church.

Dear Brothers, the Bishop and his priests are called to maintain relations of close communion, founded on the
one priesthood of Christ in which they share, albeit in different degrees. The quality of the bond uniting you with
the priests, your principal and irreplaceable co-workers, is of the greatest importance. If they see in their Bishop
a father and a brother who loves them, listens to them and offers them comfort in their trials, who devotes
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particular attention to their human and material needs, they are encouraged to carry out their ministry whole-
heartedly, worthily and fruitfully. The words and example of their Bishop have a key role in inspiring them to give
their spiritual and sacramental life a central place in their ministry, spurring them on to discover and to live ever
more deeply the particular role of the shepherd as, first and foremost, a man of prayer. The spiritual and
sacramental life is an extraordinary treasure, given to us for ourselves and for the good of the people entrusted
to us. I urge you, then, to be especially vigilant regarding the faithfulness of priests and consecrated persons to
the commitments made at their ordination or entry into religious life, so that they persevere in their vocation, for
the greater holiness of the Church and the glory of God. The authenticity of their witness requires that there be
no dichotomy between what they teach and the way they live each day.

In your dioceses, many young men are presenting themselves as candidates for the priesthood. We can only
thank the Lord for this. It is essential that serious discernment should take place. With this in mind, I encourage
you, despite the organizational difficulties that can sometimes occur at the pastoral level, to give priority to the
choice and training of formators and spiritual directors. They must have a personal and profound knowledge of
the candidates for the priesthood, and must be capable of offering them a solid human, spiritual and pastoral
formation so as to make them mature and balanced men, well prepared for priestly life. Your constant fraternal
support will help the formators to accomplish their task in the love of the Church and her mission.

From the earliest days of the Christian faith in Cameroon, men and women religious have made an essential
contribution to the life of the Church. I join you in giving thanks to God for this, and I rejoice at the development
of consecrated life among the sons and daughters of your country, giving rise also to the expression of
distinctively African charisms in communities that originated in your country. In fact, the profession of the
evangelical counsels acts as "a sign that can and should effectively inspire all the members of the Church to fulfil
indefatigably the duties of their Christian vocation" (Lumen Gentium, 44).

In your ministry of proclaiming the Gospel, you are also assisted by other pastoral workers, particularly
catechists. In the evangelization of your country, they have played and they continue to play a key role. I thank
them for their generosity and their faithfulness in the service of the Church. Through their work, an authentic
inculturation of the faith is taking place. Their human, spiritual and doctrinal formation is therefore indispensable.
The material, moral and spiritual support that they receive from their pastors, so that they can accomplish their
mission in good living and working conditions, also serves to express to them the Church’s recognition of the
importance of their commitment to proclaim the faith and foster its growth.

Among the many challenges facing you in your responsibility as Pastors, the situation of the family is of
particular concern. The difficulties arising from the impact of modernity and secularization on traditional society
inspire you to defend vigorously the essential values of the African family, and to give high priority to its thorough
evangelization. In developing the pastoral care of the family, you are eager to promote a better understanding of
the nature, dignity and role of marriage, which presupposes an indissoluble and stable union.

The liturgy occupies an important place in the expression of your communities’ faith. In general, these ecclesial
celebrations are festive and joyful, manifesting the fervour of the faithful who are happy to be together, in
Church, giving praise to the Lord. It is therefore essential that the joy expressed in this way does not obstruct,
but rather facilitates dialogue and communion with God, attained through a genuine internalization of the
structures and words of the liturgy, so that these express what is taking place in the hearts of believers, in true
union with all the other participants. The dignity of the celebrations, especially when they take place in the
presence of large crowds, is an eloquent sign of this.

The spread of sects and esoteric movements, and the growing influence of superstitious forms of religion, as
well as relativism, constitute an urgent invitation to give new impetus to the formation of children and young
adults, especially in university settings and intellectual circles. In this regard, I would like to encourage and pay
tribute to the work of the Institut Catholique of Yaoundé and all the Church institutions which have as their
mission to make the word of God and the teaching of the Church accessible and comprehensible to all.

I am glad to know that the lay faithful in your country are becoming increasingly active in the life of the Church
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and of society. The numerous lay associations flourishing in your dioceses are a sign of the Spirit’s work at the
heart of the people of God, and they contribute to a renewed proclamation of the Gospel. I am pleased to
highlight and to encourage the active involvement of women’s associations in several areas of the Church’s
mission, which shows a genuine recognition of the dignity of women and their particular vocation in the ecclesial
community and in society. I give thanks to God for the eagerness of the lay people in your country to contribute
to the future of the Church and to the proclamation of the Gospel. Through the sacraments of Christian initiation
and the gifts of the Holy Spirit, they are empowered to proclaim the Gospel and to serve others, both individuals
and society at large. I therefore strongly encourage you to continue to offer them a solid Christian formation so
that they can "fully exercise their role of inspiring the temporal order – political, cultural, economic and social –
with Christian principles, which is the specific task of the laity’s vocation" (Ecclesia in Africa, 75).

In the context of globalization with which we are all familiar, the Church takes a particular interest in those who
are most deprived. The Bishop’s mission leads him to be the defender of the rights of the poor, to call forth and
encourage the exercise of charity, which is a manifestation of the Lord’s love for the "little ones". In this way, the
faithful are led to grasp the fact that the Church is truly God’s family, gathered in brotherly love; this leaves no
room for ethnocentrism or factionalism, and it contributes towards reconciliation and cooperation among ethnic
groups for the good of all. Moreover, through her social doctrine, the Church seeks to awaken hope in the hearts
of those left by the wayside. So it is the duty of Christians, particularly lay people with social, economic and
political responsibilities, to be guided by the Church’s social teaching, in order to contribute to the building up of
a more just world where everyone can live with dignity.

Dear Cardinal, dear Brother Bishops, at the conclusion of our meeting, I would like to say once more what a joy
it is to be here in your country and to meet the people of Cameroon. I thank you for your warm welcome, a sign
of the generosity of African hospitality. May the Virgin Mary, Our Lady of Africa, watch over all your diocesan
communities. I entrust to her the entire people of Cameroon, and with all my heart I impart to you an affectionate
Apostolic Blessing, which I also extend to the priests, men and women religious, to the catechists and to all the
faithful of your dioceses.

[00409-02.01] [Original text: Plurilingual]

 TRADUZIONE IN LINGUA PORTOGHESE

Senhor Cardeal,

Amados Irmãos no Episcopado!

Este encontro com os pastores da Igreja Católica nos Camarões representa para mim uma grande alegria.
Agradeço a D. Simon-Victor Tonyé Bakot, Arcebispo de Yaoundé e Presidente da vossa Conferência Episcopal,
as amáveis palavras que me dirigiu em vosso nome. É a terceira vez que o vosso país acolhe o Sucessor de
Pedro e, como sabeis, o motivo da minha viagem é primariamente uma ocasião para encontrar os povos deste
amado continente africano e entregar aos Presidentes das Conferências Episcopais o Instrumentum laboris da
Segunda Assembleia Especial do Sínodo dos Bispos para a África. Nesta manhã, desejo, por vosso intermédio,
saudar afectuosamente todos os fiéis que estão confiados aos vossos cuidados pastorais. A graça e a paz do
Senhor Jesus estejam com cada um de vós, com todas as famílias do vosso grande e belo país, como os
presbíteros, os religiosos e as religiosas, os catequistas e as pessoas comprometidas convosco no anúncio do
Evangelho.

Neste ano dedicado a São Paulo, é particularmente oportuno recordarmo-nos da urgente necessidade de
anunciar o Evangelho a todos. Este mandato, que a Igreja recebeu de Cristo, permanece uma prioridade,
porque são ainda numerosas as pessoas que aguardam pela mensagem de esperança e amor que lhes
permitirá «participar, livremente, da glória dos filhos de Deus» (Rom 8, 21). E assim convosco, queridos Irmãos,
são enviadas as vossas comunidades diocesanas inteiras a dar testemunho do Evangelho. O Concílio Vaticano
II recordou vigorosamente que «a actividade missionária dimana intimamente da própria natureza da Igreja»
(Ad gentes, 6). Para guiar e estimular o Povo de Deus nesta tarefa, os Pastores devem ser eles mesmos, antes
de mais, anunciadores da fé a fim de conduzir a Cristo novos discípulos. O anúncio do Evangelho é próprio do
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Bispo, que pode afirmar também, como São Paulo: «Se anuncio o Evangelho, não tenho de que me gloriar, pois
que me é imposta essa obrigação: Ai de mim se não evangelizar!» (1 Cor 9, 16). Os fiéis, para confirmar e
purificar a sua fé, têm necessidade da palavra do seu Bispo, que é o catequista por excelência.

Para desempenhar esta missão de evangelização e dar resposta aos múltiplos desafios da vida do mundo
actual, é indispensável, para além dos encontros institucionais naturalmente necessários, que uma profunda
comunhão una os Pastores da Igreja. A qualidade dos trabalhos da vossa Conferência Episcopal, que bem
reflectem a vida da Igreja e da sociedade camaronesa, permite-vos buscar, juntos, respostas para os vários
desafios que a Igreja deve enfrentar e, por meio das vossas cartas pastorais, dar directrizes comuns para
ajudar os fiéis na sua vida eclesial e social. A consciência profunda da dimensão colegial do vosso ministério
deve impelir-vos a realizar entre vós as múltiplas expressões da fraternidade sacramental, que vão do
acolhimento e da estima recíproca até às diversas delicadezas de caridade e colaboração concreta (cf.
Pastores gregis, 59). Uma efectiva cooperação entre as dioceses, nomeadamente para uma melhor distribuição
dos presbíteros no vosso país, só pode favorecer as relações de solidariedade fraterna com as Igrejas
diocesanas mais pobres a fim de que o anúncio do Evangelho não sofra pela falta de ministros. Esta
solidariedade apostólica há-de alargar-se generosamente às necessidades das outras Igrejas locais, e de modo
particular às do vosso continente. Deste modo manifestar-se-á claramente que também as vossas comunidades
cristãs, a exemplo das que vos trouxeram a mensagem evangélica, são uma Igreja missionária.

Amados Irmãos no Episcopado, o Bispo e os seus presbíteros são chamados a cultivar relações de particular
comunhão, fundadas sobre a sua especial participação no único sacerdócio de Cristo, embora em graus
diversos. A qualidade dos vínculos com os presbíteros, que são os vossos colaboradores principais e
insubstituíveis, é de importância fundamental. Vendo no seu Bispo um pai e um irmão que os ama, que os
escuta e conforta nas suas provações, que presta uma atenção privilegiada ao seu bem-estar humano e
material, eles sentem-se encorajados a assumir plenamente o seu ministério de maneira digna e eficaz. O
exemplo e a palavra do seu Bispo é para eles uma ajuda preciosa para atribuírem à sua vida espiritual e
sacramental um lugar central no seu ministério, incitando-os a descobrir e viver cada vez mais profundamente
que o específico do pastor é ser primariamente um homem de oração e que a vida espiritual e sacramental é
uma riqueza extraordinária que nos é dada para nós mesmos e para o bem do povo que nos está confiado.
Convido-vos, enfim, a velar com particular atenção pela fidelidade dos presbíteros e das pessoas consagradas
aos compromissos assumidos com a sua ordenação e com o seu ingresso na vida religiosa, a fim de
perseverarem na sua vocação para uma maior santidade da Igreja e para a glória de Deus. A autenticidade do
seu testemunho requer que não haja qualquer diferença entre o que ensinam e o que vivem cada dia.

Nas vossas dioceses, são numerosos os jovens que se apresentam como candidatos ao sacerdócio. E por isso
não podemos senão dar graças ao Senhor. É essencial que se faça um discernimento sério. Com tal finalidade,
não obstante as dificuldades de organização que possam às vezes verificar-se a nível pastoral, encorajo-vos a
dar prioridade à selecção e preparação dos formadores e dos directores espirituais. Devem ter um
conhecimento pessoal e profundo dos candidatos ao sacerdócio e serem capazes de garantir-lhes uma sólida
formação humana, espiritual e pastoral que faça deles homens maduros e equilibrados, bem preparados para a
vida sacerdotal. O vosso constante apoio fraterno ajudará os formadores a cumprirem a sua tarefa movidos
pelo amor à Igreja e à sua missão.

Desde as origens da fé cristã nos Camarões, os religiosos e as religiosas têm dado um contributo fundamental
para a vida da Igreja. Convosco dou graças a Deus e alegro-me pelo crescimento da vida consagrada entre as
filhas e filhos do vosso país, que permitiu também a manifestação dos carismas próprios da África nas
comunidades nascidas no vosso país. Com efeito, a profissão dos conselhos evangélicos é como «um sinal que
pode e deve atrair eficazmente todos os membros da Igreja a corresponderem animosamente às exigências da
vocação cristã» (Lumen gentium, 44).

No vosso ministério de proclamação do Evangelho, sois ajudados também por outros agentes pastorais,
particularmente os catequistas. Na evangelização do vosso país, estes tiveram e têm ainda um papel
determinante. Agradeço-lhes a sua generosidade e fidelidade no serviço da Igreja. Através deles, realiza-se
uma autêntica inculturação da fé. Por isso, é essencial a sua formação humana, espiritual e doutrinal. O apóio
material, moral e espiritual que os pastores lhes dão para cumprirem a sua missão em boas condições de vida
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e de trabalho, é também para eles a expressão do reconhecimento, por parte da Igreja, da importância do seu
compromisso para o anúncio e o desenvolvimento da fé.

Entre os numerosos desafios que encontrais na vossa responsabilidade de Pastores, preocupa-vos de modo
particular a situação da família. As dificuldades devidas especialmente ao impacto da modernidade e da
secularização com a sociedade tradicional induzem-vos a preservar com determinação os valores fundamentais
da família africana, fazendo da sua evangelização em profundidade uma das prioridade principais. Na
promoção da pastoral familiar, tendes a peito favorecer uma melhor compreensão da natureza, dignidade e
função do matrimónio que supõe um amor indissolúvel e estável.

A liturgia ocupa um lugar importante na manifestação da fé das vossas comunidades. Habitualmente, estas
celebrações eclesiais são festivas e animadas, exprimindo o fervor dos fiéis, felizes por estarem juntos, como
Igreja, para louvar o Senhor. Entretanto é essencial que a alegria assim manifestada não seja obstáculo mas
meio para entrar em diálogo e comunhão com Deus, através de uma real interiorização das estruturas e
palavras de que se compõe a liturgia, para que esta traduza o que se passa no coração dos crentes, em real
união com todos os participantes. Um sinal eloqüente desta é a dignidade das celebrações, sobretudo quando
estas se desenrolam com grande afluência de participantes.

O avanço de seitas e movimentos esotéricos e a influência crescente de uma religiosidade supersticiosa como
também do relativismo são um premente convite a dar um novo impulso à formação dos jovens e dos adultos,
particularmente nos meios universitários e intelectuais. Nesta perspectiva, desejo encorajar e louvar os esforços
do Instituto Católico de Yaoundé e de todas as instituições eclesiais que têm por missão tornar acessível e
compreensível a todos a Palavra de Deus e a doutrina da Igreja. Alegro-me por saber que, no vosso país, os
fiéis leigos estão cada vez mais empenhados na vida da Igreja e da sociedade. As numerosas associações de
leigos que florescem nas vossas dioceses são sinal da obra do Espírito no coração dos fiéis e contribuem para
um renovado anúncio do Evangelho. Apraz-me sublinhar e encorajar a participação activa das associações
femininas nos diversos sectores da missão da Igreja, demonstrando assim uma real consciência da dignidade
da mulher e da sua vocação específica na comunidade eclesial e na sociedade. Dou graças a Deus pelo
empenho que os leigos manifestam de contribuir para o futuro da Igreja e para o anúncio Evangelho. Pelos
sacramentos da iniciação cristã e os dons do Espírito Santo, eles ficam habilitados e comprometidos a anunciar
o Evangelho servindo a pessoa e a sociedade. Por isso encorajo-vos vivamente a perseverar nos vossos
esforços para lhes dar uma sólida formação cristã que lhes permita «desempenharem plenamente o seu papel
de animação cristã da ordem temporal (política, cultural, económica, social), que é empenho característico da
vocação secular do laicado» (Ecclesia in Africa, 75).

No contexto da globalização que bem conhecemos, a Igreja nutre um interesse particular pelas pessoas mais
necessitadas. A missão do Bispo impele-o a ser o principal defensor dos direitos dos pobres, a suscitar e
favorecer o exercício da caridade, manifestação do amor do Senhor pelos humildes. Assim os fiéis são levados
a descobrir concretamente que a Igreja é uma verdadeira família de Deus, congregada pelo amor fraterno, que
exclui todo o etnocentrismo e particularismo excessivos e contribui para a reconciliação e a colaboração entre
as etnias para o bem de todos. Por outro lado, a Igreja quer, através da sua doutrina social, despertar a
esperança nos corações dos marginalizados. Dever dos cristãos, sobretudo dos leigos que têm
responsabilidades sociais, económicas, políticas, é também deixar-se guiar pela doutrina social da Igreja, a fim
de contribuírem para a edificação dum mundo mais justo onde cada um possa viver com dignidade.

Senhor Cardeal, amados Irmãos no Episcopado, no termo do nosso encontro, quero exprimir uma vez mais a
minha alegria por estar no vosso país e encontrar o povo camaronês. Agradeço-vos o vosso caloroso
acolhimento, sina da generosa hospitalidade africana. Que a Virgem Maria, Nossa Senhora da África, vele
sobre todas as vossas comunidades diocesanas. Confio-Lhe o povo camaronês inteiro, e do fundo do coração
concedo uma afectuosa Benção Apostólica a vós bem como aos presbíteros, aos religiosos e religiosas, aos
catequistas e a todos os fiéis das vossas dioceses.

[00409-06.01] [Texto original: Português]
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Terminato l’incontro, il Santo Padre pranza con i Vescovi del Camerun e con il Seguito papale alla Nunziatura
Apostolica di Yaoundé.

[B0172-XX.01]
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